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Чэн Вэй поморщился от боли. "Как ты смеешь? Отпусти меня!"

"Я сделал, как ты просила, и позволил тебе остаться", - медленно сказал Яо Танг. "Ты сказала,
что хочешь посмотреть, как я буду лечить старушку, а не то, что ты собираешься вмешиваться
в лечение. Это единственная причина, по которой ты все еще находишься в этой комнате. Вы
понимаете?"

"Ваши так называемые методы - не более чем обман!" воскликнул Чэн Вэй. "Они беспочвенны и
недоказуемы. Вы уверены, что можете позволить себе отложить надлежащее лечение, в
котором нуждается бабушка?"

Глаза Яо Тана вспыхнули. "Я уже сказала, что вылечу ее". Ее терпение истощилось, и это было
видно по тому, как ее голос стал опасно мягким. "Никогда больше не перебивай меня".

Сказав это, она отбросила руку Чэн Вэя. По комнате пробежал холодок, когда они
почувствовали угрозу, повисшую в воздухе.

"Как, как она смеет..." Возмущение Чэн Вэя в этот момент было на грани срыва, но слова
почему-то застряли в горле.

Экономка поспешно вмешалась и оттащила госпожу в сторону. "Пойдемте, юная госпожа.
Давайте пока подождем и посмотрим, подействует ли лечение этой молодой леди".

Яо Танг уже отвернулась и продолжала свои методы.

Наконец, кровотечение в 12 меридианах прекратилось.

Она перешла к акупунктурным точкам хэ гу и тай чонг, что ознаменовало конец сеанса.

Позади нее лицо Чэн Вэй стало багровым от гнева. Она в последний раз взглянула на
остальных присутствующих, после чего повернулась на пятках и выбежала из комнаты.

Она знала, что не может ничего сделать с Яо Таном в присутствии шестого дяди и третьего
брата, но это не имело значения. В течение часа они все узнают, что она обманщица. Старая
госпожа не проснется, а этот мошенник никогда не покинет столицу живым!
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Естественно, она изложила ситуацию без обиняков.

"Это просто абсурд!" прорычал четвертый дядя семьи Чэн. Он ворвался в комнату. "Я пойду и
посмотрю..."
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Чэн Руо фыркнул и закатил глаза. "Тогда подождем. Посмотрим, как главная семья возьмет на
себя ответственность, если с мамой что-нибудь случится".



Как и ожидалось, у каждого из них были свои скрытые мотивы и корыстные интересы в этом
неудачном повороте судьбы.

Если бы это случилось сегодня, то главный приехал бы к Чэну.

Полчаса спустя.
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Как только Яо Танг заметила полицейских, которые, казалось, ждали снаружи, ее темные
глаза сузились.

"Хочешь, чтобы меня арестовали, да?"

Чэн "Мать - Цзян, руки. Бабушка и Вэй толкнули проснувшегося?

Старая служанка вздохнула и покачала головой, на ее лице отразилось беспокойство. "Старая
госпожа все еще без сознания".

"Похоже, я был прав", - усмехнулся Чэн Вэй, глядя на Яо Тана. "Если ты действительно
настолько способна, то я бы увидел твое имя в списке медицинских экспертов".
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С таким унизительным результатом мошенницу наконец-то можно было поставить на место.

Яо Танг сохранила нейтральное выражение лица и ничего не сказала.

Танг с ее "Такером" посмотрела на Яо Танга и ухватила его за медицинский подбородок.

Засунув руки в карманы, Яо Танг равнодушно посмотрела на мужчин, решительно не обращая
внимания.

Она, несомненно, была высокомерна, в этом нет сомнений.

Она все.

осмотрела все и практически с ног до головы.

Один из офицеров прочистил горло, затем он и его напарник достали наручники и подошли к
ней.

Внезапно Чэн Чжоу вытянул руку перед Яо Таном, остановив их на пути. Он бросил
язвительный взгляд на своих родственников, прежде чем заговорить. "Врачебная халатность,
говорите? Есть ли у вас какие-нибудь доказательства, подтверждающие ваши обвинения?"
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"Вэй, не трать свое дыхание на попытки поговорить с ним о чем-то разумном. Иди внутрь и
проведи операцию, как было запланировано". Чэн Руо посмотрел на полицейских. "Уберите
этого лжеца!"

"Хотел бы я посмотреть, как вы посмеете!" прогремел Чэн Чжоу.
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"Ты!"

Лицо Чэн Чжоу угрожающе исказилось. Он бросил взгляд в сторону Яо Танг и увидел, что она
бесстрастно наблюдает за происходящим со стороны, словно зритель какой-то драмы. Это еще
больше вымотало его.

Потащили вниз, в участок? Полиция с тех пор, как она была здесь, в течение нескольких
минут, не могла успокоиться.

Правда, благочестивая девушка не испытывала ни малейшего беспокойства. В конце концов, у
нее не было причин для беспокойства.
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